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SUGESTII 

Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne recomandă Comisiei pentru ocuparea 

forței de muncă și afaceri sociale, competentă în fond, includerea următoarelor sugestii în 

propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

1. ia act de faptul că în 2011, în cele 27 de state membre ale UE trăiau 48,9 milioane de 

oameni născuți în străinătate (9,7% din populația totală a UE); dintre aceștia, 16,5 

milioane proveneau din alt stat membru al UE (3,3%), iar 32,4 milioane din afara UE 

(6,4%); 

2. consideră că angajamentul reciproc în ceea ce privește integrarea poate atinge cea mai 

largă bază de sprijin în societate numai în condițiile în care integrarea este înțeleasă ca 

sarcină transversală iar statele membre discută activ și deschis cu populația, oferind soluții 

credibile pentru actualele provocări pe care le presupune integrarea; 

3. subliniază faptul că într-o societate tot mai globalizată, a cărei bunăstare se datorează 

schimbului de bunuri și servicii și contribuției semnificative a migranților, mobilitatea 

forței de muncă reprezintă o contribuție importantă și valoroasă;  consideră că participarea 

în condiții egale pe piața muncii este o condiție prealabilă fundamentală a integrării; 

4. subliniază faptul că impactul schimbărilor demografice din Europa va crește în 

următoarele decenii, deoarece societatea se confruntă cu o populație care îmbătrânește, cu 

o speranță de viață mai lungă și un declin al populației cu vârstă de încadrare în muncă; ia 

notă de faptul că necesitatea creșterii migrației face ca politicile incluzive și eficace de 

integrare să devină esențiale; 

5. subliniază angajamentele asumate în privința Strategiei Europa 2020 pentru o creștere 

inteligentă, sustenabilă și favorabilă integrării; subliniază în acest context potențialele 

beneficii ale îmbunătățirii integrării migranților într-o serie de domenii ale piețelor 

muncii; 

6. salută actualele instrumente ale UE destinate elaborării de politici în materie de integrare, 

printre care se numără, de exemplu, rețeaua punctelor naționale de contact pentru 

integrare, site-ul european pentru integrare, Ghidul european pentru integrare, Fondul 

european de integrare, Fondul pentru azil și migrație, portalul UE privind migrația și 

modulele de integrare europeană; 

7. subliniază că integrarea este cea mai eficientă în comunitățile locale și că este nevoie, prin 

urmare, de sprijinul UE pentru crearea unei rețele de integrare a autorităților locale și 

regionale, care să implice toate organismele societății civile de la nivel local, în 

conformitate cu principiul „de jos în sus” și care ar putea în măsura posibilului, urma 

exemplele pe care le reprezintă programele CLIP1, ERLAIM2, ROUTES, City2City și 

EUROCITIES; subliniază că în acest context o sarcină importantă le revine localităților și 

orașelor și că se cuvine ca acestea să fie sprijinite în mod deosebit; 

                                                 
1 Rețeaua europeană de orașe pentru politici locale de integrare a migranților 
2 Autoritățile europene regionale și locale pentru integrarea migranților 
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8. consideră că sunt necesare reguli clare și echitabile pentru intrare și ședere; fără caracter 

discriminatoriu și care trebuie să fie conforme normelor statului de drept la nivel național 

și european; subliniază faptul că criteriile de intrare trebuie să fie ușor de înțeles și 

valabile pe termen lung; ia act de faptul că dreptul de ședere pe termen lung obținut într-

un interval de timp previzibil constituie o perspectivă esențială în ce privește integrarea; 

subliniază faptul că competențele lingvistice sunt importante și că ar trebui încurajate și 

sprijinite, însă nu trebuie utilizate ca instrument de selectare sau sancționare; 

9. consideră că principiul liberei circulații a persoanelor ar trebui să se aplice, printre altele, 

și pentru a favoriza funcționarea corespunzătoare a pieței interne; ia act de faptul că 

persoanele care au imigrat în Uniunea Europeană ar trebui să poată beneficia de drepturile 

sociale și de muncă dobândite în decursul activității lor profesionale; 

10. subliniază faptul că atât imigrația legală, cât și cea ilegală sunt fenomene curente și că este 

necesar un cadru juridic comun cu privire la politicile de migrație pentru a proteja 

migranții și eventualele victime, în special femeile și copii, care sunt vulnerabili la diverse 

forme de crimă organizată, în contextul migrației și traficului de ființe umane; subliniază, 

de asemenea, că migrația ilegală poate fi redusă prin intermediul unui cadru juridic 

comun; 

11. consideră că integrarea reușită implică, de asemenea, participarea la procesele decizionale 

politice și că ar trebui promovată, în special, participarea migranților în societate; susține, 

prin urmare, extinderea posibilităților de participare socială și codeterminare politică ale 

imigranților, precum și încurajarea acestora de profita de astfel de oportunități; 

12. observă, cu referire la Directivele 2008/115/CE și 2009/52/CE, că migrația ilegală a forței 

de muncă poate fi limitată atât prin mijloace de monitorizare eficiente, cât și printr-o mai 

bună disponibilitate a oportunităților de migrare legale; 

13. subliniază că pentru a asigura integrarea reușită a migranților trebuie aplicate legile 

împotriva discriminării iar orice încălcare trebuie sancționată; subliniază, în acest context, 

faptul că este deosebit de important să nu fie tolerată nicio discriminare bazată pe origine 

sau religie; 

14. reamintește că integrarea este un proces bidirecțional continuu care necesită atât 

implicarea resortisanților țărilor care nu fac parte din UE, cât și a societății-gazdă; salută 

numeroasele exemple de bune practici din toată UE privind integrarea migranților, a 

solicitanților de azil și a persoanelor care beneficiază de protecție internațională, adesea 

prin intermediul unor proiecte desfășurate de autoritățile locale, care au un rol esențial în 

atingerea obiectivelor de integrare; 

15. consideră că măsurile de integrare la nivel local, regional și național constituie un punct de 

plecare important; consideră, în acest sens, că sunt necesare accesul nediscriminatoriu la 

sisteme de securitate socială și sănătate, precum și măsuri de sprijin în domeniul educației 

orientate către grupuri-țintă; subliniază faptul că, în toate statele membre, ar trebui bine 

dezvoltate și puse la punct sistemele de reclamații și consiliere împotriva discriminării, 

însoțite de competențe specifice pentru a impune sancțiuni; 

16. constată că, în numeroase state membre, nu se fac suficiente eforturi pentru integrarea 
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migranților și că, prin urmare, încă sunt necesare mai multe eforturi specifice din partea 

autorităților; consideră că acest fapt se datorează și unei abordări eronate prin care 

migranții sunt reprezentați în principal ca un risc la adresa siguranței; aspectele pozitive 

sunt prea puțin luate în considerare; consideră că, astfel, de multe ori, calificările obținute 

în țara de origine nu sunt recunoscute în măsura în care ar trebui să fie;  

17. reamintește principiile de bază comune ale UE privind integrarea imigranților (PBC); 

regretă faptul că statele membre nu utilizează în prezent Fondul european de integrare a 

resortisanților țărilor terțe la potențialul său maxim și reamintește că obiectivul fondului 

este de a sprijini acțiunile statelor membre în vederea punerii în aplicare a PBC; 

18. ia act de obstacolele și discriminările cu care se confruntă migranții legali în ceea ce 

privește accesul lor la locuri de muncă; 

19. subliniază că tema migrației forței de muncă nu trebuie utilizată pentru a stârni teamă în 

rândul populației; observă că ideile preconcepute bazate pe prejudecăți și resentimente 

subminează solidaritatea ca fundament al societății, motiv pentru care exploatarea 

populistă a temei ar trebui prin urmare, respinsă cu fermitate; 

20. reamintește importanța drepturilor de vot pentru migranți, în special la nivel local, ca 

instrument important pentru integrare și cetățenie activă; își exprimă preocuparea cu 

privire la subreprezentarea politică a minorităților la toate nivelurile de guvernare, inclusiv 

la nivelul statelor membre și în Parlamentul European; 

21. deploră situația disperată a migranților fără documente și a solicitanților de azil respinși 

din UE, dintre care mulți au un trai precar, și solicită să se găsească soluții, cu respectarea 

deplină a drepturilor fundamentale ale persoanelor în cauză; constată că migranții fără 

documente au foarte puține perspective de integrare și că deschiderea canalelor de 

regularizare ar îmbunătăți perspectivele integrării; 

22. reamintește că aproximativ jumătate dintre migranții din UE sunt femei; evidențiază faptul 

că un statut independent de migrant pentru femei și dreptul de a lucra pentru soți 

constituie elemente esențiale pentru asigurarea unei integrări veritabile; 

23. regretă recentele modificări aduse legislației privind „dreptul de a obține cetățenia la 

naștere” din unele state membre, având ca rezultat creșterea numărului de cazuri de 

apatridie în UE; 

24. reamintește rolul important al mijloacelor de comunicare în masă în formarea opiniei 

publice cu privire la imigrație și integrare și solicită ca jurnalismul responsabil să 

promoveze respectul reciproc și înțelegerea reciprocă a similitudinilor și diferențelor; 

25. salută instituirea Forumului european pentru integrare care oferă societății civile o 

platformă de discuție cu privire la provocările și prioritățile referitoare la aspectele 

integrării migranților; ar saluta existența unor legături mai puternice între forum și 

procesul politic și legislativ în curs de la nivelul UE. 
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